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HERCEGOI}

Dr. Asim PECO

IZGOVOR AFRIKATA U
BOSANSKOHERCEGOVACKIM GOVORIMA

Za izgovor g!asova £-Q., £-3. mi cesto kazemo da se ti glasovi svode na
jedan par, obieno onaj prvi, tj. na e id, u vecini govora Bosne. Posebno u
govorima Bosnjaka, muslimana. Ovakav sud se zasniva na Cinjenici da
muslimane gradovapoesto karakterise ova osobina. A ni svi drugi nisu imuni
na tu osobinu. Opet u gradovima.

Milan Resetar u svom djelu: Der stokavische Dialelct1 o tome pise: ,,Von
Wichtigkeit ist hier eigentlich nur die Frage, wie in den einzelnen Dialekten die
Affrikaten f-g artikuliert werden, d.i. ob sie streng und deutlich von den
alveo!aren Affrikate-d unterscheiden werden. In den cakavischen Dialekten
ist dies regelmassig derFall, nicht so in den stokavischen, wo nicht selten eine
gegenseitige Annaherung der beiden Reihen sich einstellt, doch so, dass die
palatalen Affrikaten sich mehr den alveolaren nahem, indem sie vor allem ihre
eigenekoronaleZungenartikulation aufgeben; deswegenmacht auch eine solche
Aussprache auf den Laien den Eindruck, dass '-g wie t-d ausgesprochen
werden."

A izgovor takvih afrikata ponajvise dolazi u gradovima i varoicama, i to,
koliko je njemu poznato bilo, "nie bei Ortodoxen, sondem nur bei Katholiken
l/ Milan Resetar, Der Stokavische Dialekt, Schriften der Bal kankommission, Linguistische

AbteilungVIII, Bee I 907.
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11aacoris.< . . dann in Bosnien und der Hercegovina ,,
t und Mohammedaren, so 111 Ra_gdusa, Sanskog Mosta, Gradiske, Kotor-V . _A
± : :. Starog Majdana. "4 aroj

podatkeje 1mao z "" ,ii Zepca, Uzdola-Prozor, Bugojna, SIje'
st«center-vat«at4. Tei.P""as,vsokoe. Visegrada. Ovi poua$2"
Polja (Travnik). Viteza, Mag dJa, ·stvo 2 use

. . rnslimansko stanovm .
odnos1h, uglavnom, na 11 J"niJ·o,· situaciji od Resetara kada govor"

D; miu znatno povolJ a Imo
anas smo . . amo bezmalo ispitane sve govore na tlu Bosn .

o ovome problemu. Pr vo, 1111 ··k plJ·enu gradu za dijalektoloski atlas. To
11
e 1

H te, drugo, imamo p! I u, • am
ereego""";' ,jsano pravu areu nerazlikovanja dvaju parova afrikata4,

omoc:ucava a o ie I • . d , k" . :. Ovdje ee se navestu tu po ac1, prvo ce se u azati natlu Bosne i Hercegovme. ki ,. . . . . dovima O bosansko-hercegovac 1m govo1 una, zatiillpodatke u postojecmm ra ' , " B 3kohr ,. .· d · koJ·e nam pruza grada 1z osans onercegovackoce se navestr po ac1 . . . . .
dijalekatskog kompleksa (grada se uzmrn I podac1 se daju za stanJe u govorim
do I 990. god.).

KARTA
I

1. Za Istoenu Hercegovinu ja sam konstatovao: ,,Predstavnici ovoga
govora, bez obzira na vjeru, starost i mjesto Zivljenja, razlikuju u izgovoru i
pismu suglasnike /;_it, dz id." Na pojavu nekog polumekog e za e i e, koje
sam sretao kod ,,pojedinih mladih muslimanki iz Trebinja" konstatuje se daje
to ,,njihova individualna osobina koja se mogla pojaviti pod uticajem govora
Mostara i Sarajeva, gdje su se one skolovale."3

2. U govoru Zapadne Hercegovine nemamo jedinstvenu situaciju. Tako,
dok ,,Hrvati razlikuju ova dva konsonantska para, u govoru Muslimana oni
su, po pravilu, svedeni na samo jedan, onaj drugi par." Kod Muslimana
nailazimo na ,,poneki primjer sa nedovoljno tipicnim afrikatimai dz" i to u
njihovoj sluzbi, a ne u sluzbi, tj. ne na mjestu ocekivanih afrikataid,"uz to
se dodaje da je sve vise ,,onih koji su skoro u potpunosti usvojili knjizevni
izgovor, to znaci i ijekavizam i sa njim oba afrikatska para." 4

3.U govoru CentralneHercegovine (a pod timpojmompodrazumijevamo
,,po Jedan dio biveg mostarskog, stolackog i capljinskog sreza; naravno od
mostarskog i capljinskog sreza ovom govoru pripada onaj dio koji se nalazi

2/Is0. 131-132.

43//AAsim Peco, Govor istocne Herccgovine, Srpski dijalektoloski zbornik knj XIV Beog rad I 964, 82.
sim Peco. IkavskoStakavski - dr " '· ··Bse• ,-r '. ' . · 1 govon zapa ne Hercegovine Akademija nauka i umjetnostl 05 '

1 crccgovmc DJela kni LXI od· r • d '
• ""u ' aJeJenye Irustvenih nauka, knj.35, Sarajevo 1986.
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. . k 1/EflCEGOV/N,\
., od rijeke Neretve, tj. jekavsko govorno podrucje":..·stocno • d 1 . Je cesto svode ·' . arova afrikata na Je an. to Je osobina musl,·m ·k : ;. . . nJc "dvaju P . . . . . . " ans e carsue" k · :c

k d postaJe I osobma pngradskih mus1manskih sela 1 t .h . OJa
Pone a . . • bl. k . . o onil koja su po.. osobinama 1 mnace 1s a gradov1ma.6 Oni dakle m· . • . • _-svojmm .:. 1j k:; ' Jesto i dz imaju

4 'id, manye o1cno g12.ob""star je sredisnji dio Hercegovine i prema niemu.,
.: U' Se ravnaju, tj. po

ledu na Mostar ponasaJu se sva druga mjesta u Hercegovin,· T : k..ug k . 1. . o ca I u
Oru. o mostars om govoru p1sa I su M.Milas7, Vl.Corovic;R 1 y k ..9gov ..•. ,,, . d.. . , . uov,c

j,Radulovi€"", F.Matijas1c',a 1sporedi i moj rad u easopisu Hercegovina (br 1o
Mostar 1998) nastao povodom radaM.Satora: Mostarski govor kroz st /" .
II ·..:. ' He . totyeca,objavljen u 9. knJ1z1 casop1sa ercegovma.
prVukovie o izgovoru glasova e id, e i,u mostarskom govoru kaze:

Milas je primetio da katolici i muslimani ne razlikuju £ i dz od ti Q. Kao da
se ova pojava sve vise prenos1 1 na pravoslavne".Uz to konstatuje da ,,katolici
i muslimani u blizoj okolini Mostara izgovaraju cisto i dz prema ti d,"12

I kao najnoviji sud o izgovoru ovih glasova da navedem misljenje
Muhameda Satora, profesora iz Mostara. U vec pomenutom njegovom radu 0
tome citamo: ,,Nerazlikovanje afrikata £ i e, odnosno dz i d. jeste takoder
jedna od bitnih karakteristika mostarskog govora, posebno uzeg gradskog
jezgra - carsije". Ali ion primjecuje da se u posljednje vrijeme, p;d:ticajen':
skole i standardnog jezika, ova osobina sve vise povlaci i ustupa mjesto
standardnom izgovoru ovih glasova.13 To znaci da se danas standardnijezik i
izgovor glasova !:;_ i dz odnosno £ i Q. uzima za uzor, za razliku od ranijeg
vremena gdje je za uzor uziman govor gradske populacije, govor carsije, i to
prvenstveno imucnijih, aga i begova, a oni, po pravilu nisu u svome konsona­
ntizmu imali afrikatei3.

5/ Asim Peco, Mjesto centralnohercegovackog govora mcdu ostalim govorima danusnje
Hercegovine, Jui:noslovenski filolog, knj. XXV, str.259.

6/Jsto, str.309.
7/M.~ilas, Danasnji mostarski dijalekat, Rad Jugoslovenske akademije knj. 153. s1r.47-97.
B/V!.Corovic, DerDialekt von Mostar, Arhiv fiir sl. Philologic. knj.XXIX. 497-) 10. ,
9/Jovan Yukovic, Karakteristicne osobine mostarskog govora. Mostar i Hercegovina, A937, 89­

99.
10/J •·· • blasr ·ielstone Hercegovine.ovan Radulovic, Akcenatska otsnipanja od Damc1ca u o as11 noviJ, ·.. . - . _

z 1· . d , · - A Belica Glasmk Srpskeaum otstupanja akcentuacije mostarskog govora o pravoptsar.+ "

11
akademije, knj.V, sv.2, Beograd 1953. str. 331-333. d -u na VukoY i
/Fahra M . - • . . t rskom nornru u o nosatuyasie, Akcenat glagola u savremenom mos a · 0 , , 7 ,68D ---- · . -d 196'-1964.str..u -J ·anicicev ststcm, Juznosl.filolog, knj.XXXV, sv.1-2. Bcogr,i J

l2/Vukovic ·
13/M , isto, str. 92-93. . . . - ·9 Moswr I997,str207-217.

uhamed Sator, Mostarski govor kroz stolJeCa. HcrcegovuJ.I. bi. '
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HERCEGOVINA

5. Sjevema Hercegovinajosnije dobila svoga dijalektologa. A toje podruej
1 vrlo interesant:no za dijalektologa. Kako istocni dio'. tako izapadni. Tu su se sre(i
iijekavskistakavski i ijekavskieakavski. Apod pojmom Sjevere Hercegovine
baru dijalektologiji, mozemo shvatiti podruje koje se nalazi sjeverno od linij
Dreznica-Zijemlja-Zaborani-Seljam-Pndvonca, u g:amcama Herce~ovme. Da
napomenem i to da se pod ovirn pojmom_,_ po~_poJmom Hercegovma, ~anas
podrazumijeva sliv rijeke Neretve. KodDedijera eitamo da se pod IIercegovinon
podrazumijeva podrucje koje ,pripada slivu Jadranskog Mora. Ranije je
Hercegovina obuhvatala znatno veee podruje-podruje drzave Hercega
Stjepana."To znaci da se pod Hercegovmom danas smatra I podrucJe Rame,
mada se Rama, istorijski, cesto nalazi u granicama Bosne.

16

Ja sam u radu O sjevemohercegovackom govoru, u svojoj doktorskoj
disertaciji, objavljenoj 1964, u SDZb.knj .XTV, rekao da ga karakterise, pored
ostalih osobina, i nerazlikovanje dvajuparova afrikata, narocito u govorukatolika
i muslimana. Uz to tu se konstatuje da na ,,citavom ovom podrucju nailazimo
na glasovne grupe g, zd." 17

U radu Aljesto ce11tral11ohercegovackoggovora ... ne spominje se svodenje
dvaju afrikatskih parova na jedan, ali se konstatuje da ,Od Dreinice preko
Konjica do Glavaticeva, to znaci na cijelom podrucju sh.govora, nailazimo na
glasovnu grupu Se.... "18

U radu o fonetskim osobinama Alagieevih memoara kaze se da ,,on u
potpunosti uva razliku izmedu afrikata e i d najednoj strani ii dz na drugoj
strani.19 I Alagie, koji je, bez sumnje pisao kako je govorio, jer je sve
obrazovanje stekao u skolama na orijentalnim jezicima, u prvom redu na
turskomjeziku, zna za grupu sc. To znaci daje njegov Konjic pripadao grupi
scakavskih govora.20

To su podaci koje smo mi imali donedavno o sjevernohercegovackom
govoru. Oni su, kako vidimo, zasnivani vise na usputnim biljeskama (Resetar,
Peco) negona sistematskom ispitivanju. Tuje moglo biti i ogresenja. Naroeito
kada su u pitanju fonetske vrijednostinasih afrikata.

I4/Jefto Dedijer. Hercegovina, Srpska kraljevska akademija, Srpski etnografski zborik, knj.12,
Bcograd 1909, str. 6- 7.

15/ Dcdijer, isto, str. 7.
16/Enciklopedija Jugoslavije, s..Rama.
17/ Peco, Govor istone Hercegovine, str. 16.
18/ Peco. Mjesto ..., str. 302.

"1;7","pAr«sos»so..As«eosostones. orv
20/Peco. Fonetske karakteristike ..., str.157-158.
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ERCEGOVIA
Tek je 1983. Milos Okuka objavio rad O govom· . b' •., ·. fc ske a :. , um osobinama Dreznice.

T se potpuno cuvaJU,, onets e razhke 1zmedu dvaJ·u ac •k ·k'h {u . . • . . . . . ., tn ats I parova." Uz .o se konstatuje . ~DreZnica je u cijelosti seakavskikraj."?
Ovim se, donekle, upotpumla shka o govoru Sje H .

• Jb • veme ercegovme
Resetarev1 podac1 o govoru a Jamee, Alagicevi podaci o govo K - . :di Dr.: ru ony1ca, i
oukini podac1 o go"9"" """mice, potvrdili su nase spoznaje o sjevemo­
hercegovackom: toe sca avs I govor koji razlikuje dva afiikatsk 1. • . • . . .. a para, g asove
&i¢,id. Sto se tuce zamjene jata, tu postoji razlika izmed Dr ..:
"' • · bl · · K • • . u 'reznce, na
J·ectnoj stram, 1 Ja amce I onJ1ca na drugoj strani. Jablanicaje,,pol .. k k ,,.. _ . • . . . . ,, UIJe avs a
(=e,=i,Resetar, op.cit.81-82 ). Konjicje, prema Alagieevim Memoarina
ijekavski," ije my. e, a, obicno, Je mj. e. Sa prisutnim ikavizmima. To bi
acilo da je rije o ijekavizmima, da je rijee o ijekavskom govoru koji nije
osloboden ni ikavskog uticaja.

6. Rama i geografski i dijalekatski cini nekakav prelaz izmedu Bosne i
Hercegovine. lako je Rama pritoka Neretve, sada se uliva u Jablanicko jezero,
ona je sva okrenuta Hercegovini. Mada se i pise, ponekad ., Rama u Bosni"
(M.Filipovic). Prema Okukinim istrazivanjima, Ramljaci su veeinom Herce­
govci, a i njihov govor ima obiljezja hercegovackih govora. Sto se tice izgovora
afrikata, Okuka kaze : ,,U govoruHrvata dosljedno se cuvaju oba para afiikata".
Jedino oni se kolebaju u govoru Prozora. Muslimani imaju oba para u Gomjoj
Rami, Doljanima, Donjoj Rami (izuzev s.Parcana), Donjih Vi5njana u Srednjoj
Rami; u drugoj grupi oba para se svode na jedan na ei Q.. Takav izgovor
nalazimo u Prozoru, sa okolinom, Srednjoj Rami, osim s.Donji Vi5nj ani, i selo
Parcani, Donja Rama; a u Seipama i Kutama, ob last Uzdola, javljaju se oba
para, mada i tu preovladavaju ,,zatvorene opozicije."21 A sto se tice izgovora
grupe 5e im, Rama takode, ne predstavlja jedinstvenu cjelinu. Pored g_ i zc!
javljaju se jos sc, id. i samo $, z. Okuka kaze da, grubo uzevsi, ,,scakavski je
zapadni dio Rame, a sakavsko-scakavski (sa oazama scakavstine) juzni i
istocni."23

7. U govoru Bek.ije, koja lezi u Hercegovini i spada u mostarski kotar",
,,oba se glasa potpuno razlikuju u izgovoru i pismu. ""Do bekijskih sela, znaci,

21 / Milos Okuka, Govome osobine stanovnistva Dremnice, GlasnikZemaljskogmuzeja Bosne i
Hercegovine, Etnologija, n.s.sv.38, Sarajevo 1983, str. 68.

22/ Milo5 Okuka, GovorRame, Svjetlost, Sarajevo, 1973, str. 57.
23/ Isto, str.64. . . _ .
24/ Mate Simunovie, Govor Imo tske krajine i Bekije, Akademija nauka i umjemnosti Bosne i

Hercegovine, Djela, knj.XLI, Odjeljenje drustvenih nauka, knj. 26, Sarajevo. 1971, str. 9.
25/1sto, str. 70.
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JIERC£GOl'JNA
" .. b' . d· I otskog u kojem se ocuvala ,,cakavacka oaza"2c, 1.nije doprla oso mna graua 111 . . . 1 ' J.° +erazlikovanjeii njihovo svodenje nadrugiglas. ; .

8. Podruje koje se nalazi juzno od rijeke Neretve, a Koje.je u granican,
Hercegovine, to jest podrueje koje ne pripada ni centralnoj - ni istocnoh.
. -k m a koie zahvata prostorzapadno od b1vse ze!Jezmcke prugeGabela-1cegovac o , , ·1 · · I ·· · · · ·Ravno-Hum,Cuva oba afirikatska para, Senahid Halilovic, KoJJe 1spitivao gov,

d - • o ovome kaze u govoru Hrvata, Srba I Bosn.1aka utoga po rucp, ,, . _
I -k di·J·elu nasega terena oba para afnkata ocuvana su dobro,,1ercegovac ·om . , . . . _ . . .
Svodenje dvaju afrikatskih parova najedan,na e id,,ograniceno je na pe!Jeski
i dio dubrovackog govomog tipa."" •

9. Za govor Posuja i Duvnaja sam u radu o Ikavskostakavskom govoru
Zapadne I-Iercegovine naveo nesto podataka. T~ sam b1l.1ez10 :edovno ikavizarn,
scakavizam i ocuvane afrikate. Za ocuvane afnkate u selu Lipa kao da govori i
Sv.Markovie u svome radu o Jeziku IvanaAncica. Lipaje selo gdje su, u doba
Markovieevog ispitivanja, bili scakavci. Tu SU cak i Srbi bili eakavcii razlike
izmedu njih i Hrvata nije bilo, (,, svi su oni ,,scakavci," i to potpuni"28). Ne
ukazuje se, naime, na pojavu ,,cakavizma", kao jedne od bitnih osobina govora.

Istina, trebalo je to podrucje da ispita dijalektolog. I on se javio. Nikola
Ramie je obradio cijelo livanjsko i duvanjsko podrucje. Prema njegovim
zapazanjima ovdjeje, sto se tie izgovora afrikata, slika ovakva: govor seoskog
stanovnistva, bez obzira na vjeru, razlikuje ,dz, e id. Gradsko muslimansko
stanovnistvo, sto seponekad prenosi i na ostale, nepravi razliku izmedu glasova
&. dz ie, di u njihovu izgovoru imamo samo e i Q.. Ovo narocito vrijedi za
govor Livna, u komeje muslimansko stanovnistvo u brojnoj nadmoenosti."

l 0. Radoslav J.Durovie je 1992. objavio u Srpskom dijalektoloskom
zbomiku, knj.XXXVIII, studiju pod naslovom: Prelazni govorijuineBosne i
visokeHercegovine. Podruje kojeje obuhvaceno ovim radom dijeli se, prema
Durovieu, na 4 oblasti, i to: Zagorje i Bjelimiei, Komsku zupu, Sjeveroistocnu
Hercegovinu i Juznu Bosnu. Od njih su bjelimicko-zagorski i Komska zupa u
potpunosti Stakavski, sjevernoistonohercegovacki 5eakavsko-takavski, a
juznob_~sanskije scakavski. A sjevema i sjeveroistocna Hercegovina, prema
Durovieu, moglabi se podijeliti na pet govomih grupacija, i to: ijekavsko­
Stakavski bjelimieko-zagorski, ijekavskostakavski Komske zupe, ijekavsko-
26/ lsto, str. 90.
27/ Senahid Hallovie, Govori tipovi u medurijeju Neretve i Rij eke dubrovacke, Bosansko­

hercegova&ki dijalektoloski zbomik, knj.VII, Sarajevo, 1996, str. H4-115.
28/Svetozar Markovie, Jezik Ivana Ancica (bosanskog pisca XVII vijeka) Srpski dijalektoloski

zbom1k, knj.XIIl, Bcogrnd 1958. str. 78. '
29/Nikola Ramie, Livanjsko-duvanjski govomi tip, u stampi, str. 103.

214



IIF:RCEGOVINA
• k vsko-scakavski govor sjeverne Herce<>ovine .. k ·k • . .sta a ...i ( 1 • . . . 0 , IJe avs oscakavski ·

tvicko-k.ra!Jusc1c 1 na kartu je ovaj tip oznacen k .. , . • j
nere . . .,, k k • • , . . • ao ,,1Jest.neretv1cko-

1ju5eieki' a u tekstu ao ,ijese.neretvicko-kraljuscick" . ..,kra! .:. N ·tvi: luk kc. .. • po5to je rijee o
dru'ju koje ye van erevmnogIuka, oje gravitira Bosni, biee tacna odredba

P karti v.str.46, 47), i konjiko-zijemaljski."
" gse tie izgovora afrikata, situacija nije identicna u sv· .• . . 1m govonma. U
b. 11.micko-zagorskom, govoru Komske zupe 1 SJevemoistocnohe .kye! . . rcegova€l:om
vaju se ,razlika izmedu dva reda afrikata." U govoru Jumne Bosr Acu . . . . .. • ,.1 osne ,,raz I a

(ie) izgubljena ili je opozicija narusena." Tuje ova osobina, svodenje dvaju
arova na Jedan, danas, postala 1 govoma osobma pravoslavni'h • • d

pi .• 2 ·n! Jelna
onfesija nije homogena. -

11. Na krajubise moglo reei da govori koji se nalaze zapadno odNeretve:
Prozor, Ljubuski, Capljina, tu jos dolaze i Mostar, sa obje strane Neretve i
Stolac, sa istocne strane ove rijeke, znajuza svodenje dvaju parova afrikata na
jedan. Govori koj i _se nalaze i~tocno i juzn? od ove rijeke, a u granicama
danasnje Hercegovme, ne znayu za ovu poJavu. U Hercegovini je, dakle,
svodenje dvaju parova afrikata najedan, onaj palatalniji, nai £1, osobina koja
se jos uvijek sreta u gradovima. Rjede u prigradskim naseljima. Prema
konstataciji M.Satora ta naselja sve vise prihvataju standardni izgovor. Ako
je ranije nerazlikovanje ovih dvaju afrikatskihparova bila osobina ,,gospodskog
govora," danas je obmuto. Izgovor dvaju afrikatskih parova postaje obiljezje
skolovanih ljudi i sve se vise tezi ka tome. Moze se ocekivati da u skoro
vrijeme potpuno iscezne svodenje dvaju parova afrikata na jedan i da se usvoji
standardni izgovor. Ovdje, prirodno, ne moze se zapostaviti ni uticaj skole, a
danas, za razliku od proslih dana, sva su djeca, narocito u gradovima,
obuhvacena osmogodisnjim skolama.

KARTA
II

1. Podrucje Bosne je, kada su u pitanju nasi afrikati, mnogo interesantnije
nego podrucje Hercegovine. Ne samo da je to podrucje znatno vece od
hercegovackog, negoje j dijalekatski vrlo neujednaceno. Na podrucju Bosne,
prvo, imamo i stakavskih i scakavskih govora; na podrucju Bosne imamo 1

30/Radosav J.Durovie, Prelazni govori Jumne Bosnei visoke Hcrccgovinc, Srpski dijalektoloski
zbornik, knj.XXXV111, Beograd 1992. str.22 i dalje.

31/lsto, str.179.
32/ lsto, str.179.
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Jlt:RCEGOl'JNtl

$ ijekavskih i ikavskih govora; na podrucju Bosne imamoa"""'govor koj
l razlikuju nasa dva afrikatska para, a nije mali broJ govora gJe se l11Je ocuvaia

razlika izmedu t i t, ;1 id. . .
Mi do danas nemamo ispitane sve bosanske g?_vore. Isp_ita_no 1~_je dosta,

ali se nalaze poveee oblasti koje nisu bile predmet dijalekatskih istrazivanja.
ima i takvih govora koji su ispitani, ali radov1 o njima nisu objavljeni ili takvi
radovi meni nisu poznati. .

2. Radoslav Durovie je za svoj juznobosansk1 konstatovao vrlo neujedna-
ceno stanje. Cak i po konfesijama, pa i u krugu jedne konfesije. U govoru
muslimana dva se para svode na jedan (Lokve, Katiei), postoje oba para, sa
pojavom ¢' i dz' (Vukoviei, Duranoviei, Ljuboveiei, Begonovi, Glavogodin,
Dejciei); kod pravoslavnih postoje oba para; oba para sa poJavom palatalnijih
Ci dz'; kod katolika oba para ,,sa rijetkim d mj. dz;."

33
Ako se ovi podaci

prenesu na kar1u, onda vidimo da se svodenje dvaju parova na jedan, na Q. j d,
vrsi u mjestima koja gravitiraju Sarajevu i Ilidii.

3. U istocnim krajevima Bosne, na osnovu Jahieevog rada o lovackoj
terminologiji, moze se zakljuiti da je ijekavskostakavski, sa razlikovanjem
dvaju parova afrikata kod Srba (lucke, mecku, s malijem mecadima, s meckom,
povuce se poceo, ona se povlaci, izmice, pocnes bjezati; Dusan Veljevic, 70
godina, Mislovo ).

Muslimani su, takode, ijekavci, ali sa svodenjem dvaju afrikatskih parova
na jedan (zeeji trag, cakmacima, zaskocio, izvuce daidic, pricat, od Rogocana,
ja sam cuo, tacno, uvece, hadija, Dz.Jahic Lovacka leksika i frazeologija u
rogatickom kraju, SDZb.XXIX, 383-391 ).

(Ovo govomo podrucje obradio je Dz.Jahie u svojoj doktorskoj disertaciji:
Jjekavskostakavski govori istone ijugoistoneBosne, koja je jos u rukopisu.
Ja sam imao rukopis, ali sam ga posudio doktorantu, a onje zaboravio da mi ga
vrati).

. 4. D.Surmin je konstatovao da se glasovi e id,danas gotovo nikako ne
razlikuju, te se pored k u ca cuje k u ca, o c e v pored o c e v."34 Surmin,
~~!Je konsta~je: ,,U Sarajevu samom ne postoji gotovo nikakva razlika medu
tijemglasovima; osobito je to kod muhamedanaca. U govoru pravoslavnijeh
preteze 1zgovor glasa e, a u katolika veeinom nekako kao da se opaza razlika.
Se!Jac1 iz okohcnueh sela jos su kako tako ucuvali razliku."35

33/Isto, str.179.
34/ Duro Surin, Osobine danar"- ·
35/Isto, str.192. asnJeg sarajevskog govora, Rad JAZU 121, Zagreb 1885, str. 192.
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1 dalje: ,,Glasov1 MI~ se o 1cno anas ne razlikuju: oba se . . '
V govoru muhamedanaca se uporedo s ;1 go .. , gl~s. a IZgovaraJu 2·

kaO d ··· !.!. von I g u onii .... j. mu je mjesto," to narocito u turskim rijecima_J6 Jem nJec1ma,gdje • •
Ovo je zabiljezeno pnye vise od stotinu godina M , . .

J. evski govor ne cuva u popunosti razliku izmedu d.va· og~~ke Je ~a I danas
sara) :.: 5kol ·~], .: @Ju afr ikatskih parovr •esigumodaJe1tus o avrs1 asvoJuticaj. a,
a IJ 5_ v Kladnju, kojije stakavski, prema Sl.Remetic .

· k" R d . u ,,nema odstupanJa odrni knjizevnogJez1 a. e ovno se 1zgovara· coek "k •nor "d' 37 . 'mac a, cardak dzabafindzan, da1 za. .. . ' ,
U selima Tuholja, a to obuhvata ,Sest sela smjeste ·ih :.

· K · h · • · · · s em na 1stocnim
coronsima plan"$g """}""" '&i sieverozapadni dio osine Kadi" eoa
Tuholjem se ovaye po azum1Jeva ,,pet mushmanskih sela " a 1· l p ....,:..: ;l .:, selo 'aJ1€i,
gdie zivi pravos avno stanovmstvo, a govor tog sela ne oduda d .

J • • • • • • • " ra o stanja u
govoru ostahh SrbaKladnJa I okolme, koJeJe op1sao Remetic Dakl. .• • e, ugovoru
Tuholja)"Mushmansko stanovmstvo ... u svom govoru odlicno cuva ra::lik

· d · fr'k k'h 2 1 e uarikulaciji nasihth"%Jafrikatskih parova, glasova;i$majednoj, i glasova¢i
d na drugoj strani. U govoru muslimana Kladnja, i okolnih muslimanskih
sela ,,oba su para afrikata svedena najedan par."39

6. U govoru visockih muslimana jedna od markantnijih osobina ... jeste
svodenje afrikatskih parova -$,- dna jedan, palatalni par e- d.Ova
govomaosobinapostalaje svojstvena i hercegovackim doseljenicima, a i govoru
,visockih Srba i Hrvata, kako gradskih tako i seoskih."~0

7. Dalibor Brozovie, u svom radu: 0 prob/emu ijekavskoscakavskog
(istocnobosanskog) dijalekta, konstatuje daje opozicija i;_: £, 1: d ocuvana ...
u nekim ijese. govorima, ali izmedu njih nema teritorijalnog kontinuiteta. Tako
,,Kresevo (kat.), dijelovi sutjeskog kraja (kat. i u dolini Bosne prav.), pojedini
krajevi tuzl.oblasti (sve tri vjere), Te5anj (musl.). Na krajnjem zapadu (Maglaj
mus!.) i krajnjem istoku (Sarajevo, kat.) oba su para predstavljena glasovimai;_
i3.Na svem ostalom terenu g_ id zastupa sva cetiri glasa (to vrijedi uglavnom i
za pravoslavne na tim podrucjima, a i za sarajevske i kreevske musl.).""

36/lsto, str.192. . . . .
37/ Slobodan N.Remetic, Fonetske i morfoloske karakteristike govora Srba u Kladnju i okolini,

Prilozi proucavanjujezika, knj.VI, Novi Sad, l 970, str. l 18. . .
0

• 'ki
38/ Senahid Halilovie, Govor Muslimana Tuholja (okohna Kladnp), Bosanskohcrcc,,ovac

dijalektoloski zbomik, knj.VI, Sarajevo 1990, str.261, 284.
39/lsto str 285 ·
40/N ·' · . · . . b ·k k · IV Sarajevo.1983,str.336.ailaValjevac, Govor visockihMuslimana, Bos.herceg.zbom1x,Kn)-":' ,{alee. Hrvatski
41/DI z. skc (i ·r bosanskog) iijalekta, Iralibor Brozovie, O problemu ijekavskoscakavs og istocno "

dijalektoloski zbornik, knj.2, Zagreb I 966,str. 14 L
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JIERO'.G'Ol'/,\'A . . , . ,
, ..'~.:. · je da se u krajevma s uopcenmm ¢ i d, 1.Dal'e Brozov1c kaze: ,, mJemcd J . . • , , , .. ~ -, 0Je

$ "}. »isao (doline Fojnice i Bosne i Sarajevo), moze cesee ili rjede, M]
sam J3 0 1 . . . • , · · - · • na mJest11 etJmolosko ~ .nekih starijih pojedinaca 1 pretezno, cuti 1 f 1 £ . ~£,aJos
cesce ~ iii J na mjestu etimoloskog ~' ali nema takvog obratnog zamJen31vanja t
za etimolosko {."42

•

I B b d · Fonetske osobine u tuzlanskom kraju ne govor8. van ra ec, u ra u.,, · ' . . . . . . o
artikulaciji afrikata kao posebnomproblemu, ali medu njegovimprimjedban,
se vidi da je afrikata £ ocuvana, isp.: m1rahc11e, bahca, bohca. pahce, 1ako i:
baheovan, pahee," . .

9. Visepodataka o govoru ovoga regiona nalazimo kod Ismeta Smailovi
U opisu jezikaHasana Kikiea daje se opis govora koji se nalazi u granicama.
,sa zapada: rijeka Bosna od Bos. Samca pa uzvodno do Doboja; sjuga: rijeka
Spreca od Doboja pa uzvodno do blizu Tuzle; s istoka: rijeka Tinja do usca u
Savu· sa sjevera: rijeka Sava od Brckog pa uzvodno do blizu Orasja, a odatle
grani~u treba da cini ona Iinija kojuje Stjepan Ivie oznacio za posavski govor
u Bosni."44

u tako obiljezenom govoru, to ee reei u ,,Kikicevu zavicaju ogromna
veeina stanovnistva izgovara {;. i £, g id kako treba i gdje treba. Odstupanja su
rijetka i nisu vezana za nacionalnost i konfesiju."45

I 0. U selu Obadi, koje se nalazi ,,u srednjem toku rijekeDrine, na teritoriji
srebrenicke optine ... odredenije, Bratunac-Srebrenica-Sase"46, oba se
afrikatska para izgovaraju. Tu nema odstupanja od knjizevne norme.47

11. Kad je u pitanju podrucje Sjeveme i Sjeveroistocne Bosne, mada se
sudovi koriste na osnovu grade koju eemo i mi koristiti, da se ovdje osvrnemo
na zakljucke o govoru te zone koje je dao pok. Dragomir Vujiie. Opisujuei
fonetske osobine toga podrucja, au vezi sa afrikatima, D.Vujicic kaze da ,,se
zatiranje razlika izmedu afrikata i dz, odnosno njihovo svodenje nae id,"
kada je u pitanju navedeno podrucje Bosne ,,takvo misljenje i konstatacija"
moze biti ,,samo dijelimicno tacno." Muslimani toga podrucja uglavnomsvode
dva para afrikata najedan, a ima pojave i g_', dz', uz naporedo javljanje i;_ if.48
42/lsto, 142.
43/Ivan Brabec, Glavnije fonetske osobine u tuzlanskom kraju (uporedenje sa osobinama u drugim

stokavskim gov?nm~), Pitanja knjizevnosti ijezika, IV-V, sv.b, Sarajevo 1957/58, str. 65.
44/ Ismet Smailovie, Jezik Hasana Kikiea, Rad JAZU, knj. 361 str. 472
45/ Isto, str.521. ' ·
46/Milorad Simic, Govorsela Obadi u Bosanskom Podrinju, Srpskidijal zbomik kni XXIV Beograd

1978, str. 11. ' · ' ,. '
4 7I Isto, str. 59.
48/Dra<>omirVujicic GovoriS' ·s· . .

b • . V ' Jevemc I Jeveroistocne Bosne, Fonetske osobine Bosan hcrccg.
z om1 , nJ. , str. 142. ' ·
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